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See the notice on TED website

307719-2026 - Verseny
Bulgária – Bútorok (beleértve irodai bútorok), lakberendezési cikkek, háztartási berendezések 
(kivéve világítás) és tisztítótermékek – Доставка, монтаж и гаранция на обзавеждане и 
оборудване в Център за специализирана подкрепа за лица с увреждания и техните 
семейства и в сграда за резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с 
увреждания
OJ S 86/2026 05/05/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Árubeszerzés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: ОБЩИНА ПИРДОП
E-mail-cím: a_r_i@abv.bg
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Helyi hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Általános közszolgáltatások

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Доставка, монтаж и гаранция на обзавеждане и оборудване в Център за 
специализирана подкрепа за лица с увреждания и техните семейства и в сграда за 
резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с увреждания
Leírás: В предмета на обществената поръчка са включени дейностите по доставка и 
монтаж на обзавеждане (мебели) и на оборудване (електроуреди), както и поемането на 
гаранционна отговорност от изпълнителя за възникнали дефекти и повреди по 
оборудването и обзавеждането в рамките на гаранционния срок, за Център за 
специализирана подкрепа за лица с увреждания и техните семейства и за сграда за 
резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с увреждания. Артикулите 
и свързаните с тях дейности, които ще бъдат възложени по реда на настоящата открита 
процедура са разпределени в следните обособени позиции: Обособена позиция № 1: 
„Доставка, монтаж и гаранция на обзавеждане (мебели)“; Обособена позиция № 2: 
„Доставка, монтаж и гаранция на оборудване (електроуреди)“. Пълна информация 
относно изискванията към начина и реда за изпълнение на предмета на обществената 
поръчка се съдържа в Техническата спецификация – Приложение № 1, която 
представлява неразделна част от документацията за участие. Наименованията, 
изискванията към техническите характеристики, единицата мярка и количеството на 
артикулите са подробно описани в приложените таблици към Техническата 
спецификация. Важно! В настоящата процедура участниците подават оферти за 
Обособена позиция № 1 и Обособена позиция № 2. Всеки участник може да подава 
оферта за една или за всички обособени позиции.
Eljárásazonosító: 5475efed-cc3c-480b-a8d1-ff7289d7325b
Belső azonosító: 582360
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: igen
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A gyorsított eljárás indoklása: Възложителят провежда процедурата като ускорена на 
основание чл. 74, ал. 4 от ЗОП, тъй като са налице обстоятелства, които налагат 
спешното ѝ възлагане. Настоящата обществена поръчка се възлага в изпълнение на 
Административен договор за безвъзмездна финансова помощ (АДБФП) № BG-RRP-
11.018-0013-C03, сключен между Община Пирдоп и Министерството на труда и 
социалната политика по процедура № BG-RRP-11.018 „Изграждане и оборудване на 
нови социални и интегрирани здравно-социални услуги за резидентна грижа и 
специализирани социални услуги за лица с увреждания", финансирана по Инвестиция 
„Модернизиране на дългосрочната грижа" към Националния план за възстановяване и 
устойчивост на Република България. Съгласно чл. 2, ал. 2.3. от АДБФП BG-RRP-11.018-
0013-C03 срокът/периодът за изпълнение на инвестицията е не по-късно от 30.06.2026, 
като искането за окончателно плащане следва да бъде подадено в рамките на същия 
срок. Всички дейности по проекта, включително доставката и монтажа на обзавеждането 
и оборудването, следва да бъдат приключени преди тази дата. Прилагането на 
стандартния срок за получаване на оферти по чл. 74, ал. 1 от ЗОП би направило 
практически невъзможно спазването на крайния срок по АДБФП, което би застрашило 
изпълнението на проекта в неговата цялост. Подобно забавяне крие реален риск от 
неспазване на крайния срок за изпълнение на проекта, определен от правилата на 
финансиращата програма, което от своя страна ще доведе до загуба на европейското 
финансиране. Наред с финансовите последици, евентуалното забавяне и последващото 
неизпълнение на проекта би имало и сериозни социални последици. Проектът е насочен 
към осигуряване на институционалната грижа и към подкрепа на лица с увреждания и 
техните семейства, като неговото успешно и навременно реализиране е пряко свързано 
с изпълнението на ангажименти на държавата и общината в областта на социалната 
политика. В този смисъл всяко действие или бездействие, което би застрашило 
цялостното изпълнение на проекта, следва да бъде оценено не само от гледна точка на 
формалната законосъобразност, но и през призмата на защитата на надделяващия 
обществен интерес и правата на уязвимите групи. Реализацията на проекта има 
съществено значение от гледна точка на заетостта и социално-икономическата 
стабилност в общината. Чрез изграждането на нова, нормативно съответстваща 
инфраструктура и последващото ѝ обзавеждане и оборудване се осигурява 
приемственост в предоставянето на социалните услуги, съответстваща на целта за 
осигуряване на институционалната грижа и подкрепа на лица с увреждания и техните 
семейства, както и осигурява възможност съществуващите служители да продължат 
работа в новите обекти, при по-добри условия и в съответствие със съвременните 
стандарти. С оглед гореизложеното, цялостното завършване на дейностите по проекта и 
постигането на целите му изисква възлагане и изпълнение на обществената поръчка в 
максимално кратки срокове. Възложителят е поставил минимални изисквания за 
участие с цел осигуряване на реална възможност за подаване на оферти в условията на 
съкратен срок.

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 39000000 Bútorok (beleértve irodai bútorok), lakberendezési cikkek, 
háztartási berendezések (kivéve világítás) és tisztítótermékek

2.1.2.  A teljesítés helye
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Postacím: Мястото на изпълнение на Обособена позиция № 1 и Обособена позиция № 2 
е Център за специализирана подкрепа за лица с увреждания и техните семейства и 
сграда за резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с увреждания, 
находящи се в гр. Пирдоп.  
Város: гр. Пирдоп
Irányítószám: 2070
Ország alegysége (NUTS): София (BG412)
Ország: Bulgária

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 247 864,98 EUR

2.1.4.  Általános információk
További információk: 1. Участник се отстранява при наличие на някое от основанията за 
задължително отстраняване, определени в чл. 54, ал. 1 от ЗОП, възникнали преди или 
по време на процедурата. Основанията за отстраняване се прилагат до изтичане на 
сроковете съгласно чл. 57, ал. 3 от ЗОП. 2. Отстранява се и участник в процедурата - 
обединение от физически и/или юридически лица, и когато за член на обединението е 
налице някое от посочените по т. 1 основания за отстраняване. 3. Отстранява се 
участник в процедурата в случай, че използва подизпълнители и за тях са налице някое 
от посочените по т. 1 основания за отстраняване. 4. Други основания за отстраняване: 
4.1. Участник, който няма право да участва в обществени поръчки на основание чл. 3, т. 
8, във връзка с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), освен когато не са налице условията по чл. 4 от закона при 
отчитане на изключенията по чл. 3 и чл. 3а, във връзка с чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС. 
Участниците трябва да декларират в ЕЕДОП дали дружеството – участник е 
регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим. В случай че, 
дружеството – участник е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен 
режим, но са приложими изключенията по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, се посочва 
конкретното изключение. 4.2. Участник, който няма право да участва в обществени 
поръчки на основание чл. 113, ал. 1 и ал. 2 от Закона за сметната палата. 4.3. Участник, 
който няма право да участва в обществени поръчки на основание чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН). 4.4. Участник се 
отстранява при наличие на някое от основанията за отстраняване, определени в чл. 107 
от ЗОП. 4.5. Участник, който не е декриптирал офертата си в сроковете по чл. 9л, ал. 4 
от ППЗОП се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 4.6. Участник, 
който след покана от възложителя и в определения в нея срок не удължи или не 
потвърди срока на валидност на офертата си. 4.7. Когато участникът предвижда 
участието на подизпълнители при изпълнение на поръчката, посочените по-горе 
изисквания се прилагат и по отношение на подизпълнителите. Посочените по-горе 
изисквания се прилагат и по отношение на член на обединението участник в 
процедурата. 4.8. Участник, който е предложил цена за изпълнение на поръчката по-
висока от определената от възложителя, като максимална стойност, в настоящата 
документация за обществена поръчка. 5. Участник, за когото са налице основания по чл. 
54, ал. 1 от ЗОП има право да представи доказателства, че е предприел мерки, относно 
неговата надеждност въпреки наличие на съответното основание за отстраняване. 5.1. 
Като доказателства за надеждността на участника се представят в ЦАИС ЕОП 
документи, посочени в чл. 45, ал. 2 от ППЗОП. 5.2. Възложителят извършва действия по 
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отношение на доказателствата за надеждност в съответствие с чл. 56, ал. 2 от ЗОП. 
Забележка: Участниците са длъжни да уведомят възложителя писмено в 3-дневен срок 
от настъпване на някое от обстоятелствата, посочени в чл. 54, ал. 1, чл. 101, ал. 11 от 
ЗОП. 6. Гаранцията за изпълнение на Договора е в размер на 5 % (пет на сто) от 
стойността на договора по съответната обособена позиция, без включен ДДС. 
Гаранцията се предоставя в една от формите, посочени в чл. 111, ал. 5 от ЗОП. 
Участникът сам избира формата на гаранцията. Съгласно чл. 114, ал. 2 от ЗОП 
документът за внесената/представена гаранция се представя в срок до 5 работни дни 
след получаване на писмено потвърждение от възложителя, че е осигурено 
финансиране. При непредставяне на гаранцията за изпълнение в посочения от 
възложителя срок, без наличието на обективни причини, възложителят прекратява 
договора. 7. Необичайно благоприятни оферти В хипотезата на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
Възложителят определя прогнозната стойност на съответната обособена позиция за 
подходяща и обективна база за сравнение при допуснати до оценяване една или две 
оферти. 8. Възложителят допуска възможността, представянето на документите по чл. 
39, ал. 2 от ППЗОП да бъдат представени общо съгласно правилото на чл. 47 ал. 4 от 
ППЗОП, тъй като процедурата е разделена на обособени позиции, които имат еднакви 
критерии за подбор, в случая липсват изисквания към критерии за подбор. 9. Към 
момента на откриване на процедурата за възлагане на обществената поръчка не е 
осигурено финансиране. В съответствие с чл. 114 от ЗОП изпълнението на договора по 
съответната обособена позиция, ще се счита за възложено под отлагателното условие, 
след осигурено финансиране. Договорът с избрания изпълнител ще бъде сключен под 
условие, като всяка от страните може да поиска неговото прекратяване без 
предизвестие след изтичане на тримесечен срок от сключването му. В случай, че след 
изтичане на 10-месечен срок от сключване на договор с избрания изпълнител не е 
осигурено финансиране, договорът ще се счита за прекратен. Съгласно чл. 114, ал. 2 от 
ЗОП изпълнението на договора започва след потвърждение от възложителя за 
осигурено финансиране и представяне от изпълнителя на определената гаранция за 
изпълнение. Предвижда се финансирането да бъде осигурено по Административен 
договор за безвъзмездна финансова помощ за изпълнение на одобрено предложение за 
изпълнение на инвестиция с наименование „Изграждане на нови социални и 
интегрирани здравно-социални услуги за резидентна грижа и специализирани социални 
услуги за лица с увреждания на територията на Община Пирдоп“, в рамките на 
процедура чрез директно предоставяне на конкретни крайни получатели № BG-RRP-
11.018 „Изграждане и оборудване на нови социални и интегрирани здравно-социални 
услуги за резидентна грижа и специализирани социални услуги за лица с увреждания“, с 
финансиране по Инвестиция „Модернизиране на дългосрочната грижа“ по компонент 
„Социално включване“ към Национален план за възстановяване и устойчивост на 
Република България. 10. Участниците могат да подават офертите за една или за всички 
обособени позиции.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv

2.1.5.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Egyetlen ajánlattevő max. ennyi részre nyújthat be ajánlatot: 2
A szerződés feltételei: 
Egyetlen ajánlattevőnek max. ennyi rész ítélhető oda: 2

2.1.6.  Kizárási okok
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Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
Bűnszervezetben való részvétel: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korrupció: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Csalás: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; чл. 107, 
т. 4 от ЗОП.

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Доставка, монтаж и гаранция на обзавеждане (мебели)
Leírás: Обособена позиция № 1: „Доставка, монтаж и гаранция на обзавеждане (мебели)
“; Пълна информация относно изискванията към начина и реда за изпълнение на 
предмета на обществената поръчка се съдържа в Техническата спецификация – 
Приложение № 1, която представлява неразделна част от документацията за участие. 
Наименованията, изискванията към техническите характеристики, единицата мярка и 
количеството на артикулите са подробно описани в приложените таблици към 
Техническата спецификация. ​​​​​​​
Belső azonosító: 582373

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 39000000 Bútorok (beleértve irodai bútorok), lakberendezési cikkek, 
háztartási berendezések (kivéve világítás) és tisztítótermékek

5.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): София (BG412)
Ország: Bulgária
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5.1.3.
 
Becsült időtartam
Időtartam: 20 Napok

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 152 605,16 EUR

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Részben vagy egészben uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
Európai uniós alapokra vonatkozó információk: 
Uniós alapok programja: Európai Uniós Helyreállítási Eszköz (2021/2027)
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: A környezeti hatások csökkentése
Leírás: Дейностите предмет на поръчката следва да се изпълняват в съответствие с 
шестте екологични цели и изискванията на Техническите насоки за прилагането на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Регламентът за създаване на 
Механизъм за възстановяване и устойчивост (МВУ) предвижда, че нито една мярка, 
включена в плановете за възстановяване и устойчивост на държавите-членки, не трябва 
да води до значителни вреди за екологичните цели по смисъла на Регламент (ЕС) 2020
/852 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юни 2020 година за създаване на 
рамка за улесняване на устойчивите инвестиции и за изменение на Регламент (ЕС) 2019
/2088 (Регламента за таксономията). На база посоченото, всички мерки, включени в 
Националния план за възстановяване и устойчивост на България (НПВУ), включително 
тези, предвидени по Програмата за икономическа трансформация (ПИТ), следва да 
допринасят за екологичния преход като отчитат шестте екологични цели, заложени в чл. 
9 от Регламента за таксономията: 1) смекчаване на изменението на климата; 2) 
адаптиране към изменението на климата; 3) устойчиво използване и опазване на 
водните и морските ресурси; 4) преход към кръгова икономика; 5) предотвратяване и 
контрол на замърсяването; 6) защита и възстановяване на биологичното разнообразие 
и екосистемите. За целите на Регламента за МВУ принципът за „ненанасяне на 
значителни вреди“ трябва да се тълкува по смисъла на чл. 17 от Регламента за 
таксономията, в който се определя какво представлява „значителна вреда“ за шестте 
екологични цели, обхванати в него. В съответствие с Регламента за Механизма за 
възстановяване и устойчивост и съответно, за да е налице спазване на принципа за 
„ненанасяне на значителни вреди“, всички предвидени инвестиции по настоящата 
процедура, следва да не водят до значителни вреди за всеки един от горепосочените 
шест екологични цели. Допълнителна информация относно прилагането на принципа за 
„ненанасяне на значителни вреди“, може да бъде намерена в Регламента за 
таксономията и в Известие на Комисията – „Технически насоки за прилагането на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Регламента за Механизма за 
възстановяване и устойчивост (2021/C58/01)“, както и в свързаните с тях документи.
A stratégiai közbeszerzés célja: Társadalmi célkitűzések teljesítése
Leírás: Реализирането на обществената поръчка цели да изпълни проектната дейност, 
заложена за изпълнение по подадено от община Пирдоп проектно предложение 
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съгласно Административен договор за безвъзмездна финансова помощ (АДБФП) № BG-
RRP-11.018-0013-C03 за изпълнение на проект: „Изграждане и оборудване на нови 
социални услуги за резидентна грижа и специализирана социална услуга за лица с 
увреждания в Община Пирдоп“ по Компонент „Социално включване“, инвестиция 
„Модернизиране на дългосрочната грижа“, процедура чрез директно предоставяне на 
конкретни крайни получатели BG-RRP-11.018 „Изграждане и оборудване на нови 
социални и интегрирани здравно-социални услуги за резидентна грижа и 
специализирани социални услуги за лица с увреждания“ от Националния план за 
възстановяване и устойчивост (НПВУ) и сключен АДБФП № BG-RRP-11.018-0013-C03 за 
изпълнение на проекта. Реализацията на проекта има съществено значение от гледна 
точка на заетостта и социално-икономическата стабилност в общината. Чрез 
изграждането на нова, нормативно съответстваща инфраструктура и последващото ѝ 
обзавеждане и оборудване се осигурява приемственост в предоставянето на 
социалните услуги, съответстваща на целта за осигуряване на институционалната грижа 
и подкрепа на лица с увреждания и техните семейства, както и осигурява възможност 
съществуващите служители да продължат работа в новите обекти, при по-добри 
условия и в съответствие със съвременните стандарти.
A környezeti hatások csökkentését célzó módszer: A biológiai sokféleség és az ökoszisztémák 
védelme és helyreállítása, A körforgásos gazdaságra való átállás, Az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodás, Az éghajlatváltozás mérséklése, A szennyezés megelőzése és csökkentése, 
A vízi és tengeri erőforrások fenntartható használata és védelme
Zöld közbeszerzési kritériumok: A zöld közbeszerzésre vonatkozó uniós kritériumok
A követett szociális cél: Akadálymentesség, Egyéb

5.1.8.  Akadálymentesítési kritériumok
A fogyatékossággal élő személyekre vonatkozó, akadálymentesítési kritériumok nincsenek 
beépítve az alábbi indoklás szerint
Indoklás: Естеството на настоящата обществена поръчка не предвижда въвеждане на 
специфични критерии за достъпност за лицата с увреждания, поради което такива не са 
предвидени в техническите спецификации.

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Bejegyzés a cégregiszterbe
Kiválasztási kritérium leírása: Възложителят не определя критерии за подбор по 
отношение на участниците.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: „Най-ниска цена“
Leírás: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна 
оферта, определена по критерий за възлагане – „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, 
т. 1 ЗОП.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: bolgár
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://app.eop.bg/today/582360
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek

https://app.eop.bg/today/582360
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A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://app.eop.bg/today/582360
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: bolgár
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 19/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 6 Hónapok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 20/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Nyári időszámítás szerinti kelet-európai 
idő
Hely: В системата
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: nem

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Комисия за защита на конкуренцията
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Rész: LOT-0002
Cím: Доставка, монтаж и гаранция на оборудване (електроуреди)
Leírás: Обособена позиция № 2: „Доставка, монтаж и гаранция на оборудване 
(електроуреди)​​​​​​​“; Пълна информация относно изискванията към начина и реда за 
изпълнение на предмета на обществената поръчка се съдържа в Техническата 
спецификация – Приложение № 1, която представлява неразделна част от 
документацията за участие. Наименованията, изискванията към техническите 
характеристики, единицата мярка и количеството на артикулите са подробно описани в 
приложените таблици към Техническата спецификация. ​​​​​​​
Belső azonosító: 582389

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Árubeszerzés
Fő osztályozás (cpv): 39000000 Bútorok (beleértve irodai bútorok), lakberendezési cikkek, 
háztartási berendezések (kivéve világítás) és tisztítótermékek

5.1.2.  A teljesítés helye
Ország alegysége (NUTS): София (BG412)
Ország: Bulgária

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 20 Napok

https://app.eop.bg/today/582360
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5.1.4.
 
Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.5.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 95 259,82 EUR

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Részben vagy egészben uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
Európai uniós alapokra vonatkozó információk: 
Uniós alapok programja: Európai Uniós Helyreállítási Eszköz (2021/2027)
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: A környezeti hatások csökkentése
Leírás: Дейностите предмет на поръчката следва да се изпълняват в съответствие с 
шестте екологични цели и изискванията на Техническите насоки за прилагането на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Регламентът за създаване на 
Механизъм за възстановяване и устойчивост (МВУ) предвижда, че нито една мярка, 
включена в плановете за възстановяване и устойчивост на държавите-членки, не трябва 
да води до значителни вреди за екологичните цели по смисъла на Регламент (ЕС) 2020
/852 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юни 2020 година за създаване на 
рамка за улесняване на устойчивите инвестиции и за изменение на Регламент (ЕС) 2019
/2088 (Регламента за таксономията). На база посоченото, всички мерки, включени в 
Националния план за възстановяване и устойчивост на България (НПВУ), включително 
тези, предвидени по Програмата за икономическа трансформация (ПИТ), следва да 
допринасят за екологичния преход като отчитат шестте екологични цели, заложени в чл. 
9 от Регламента за таксономията: 1) смекчаване на изменението на климата; 2) 
адаптиране към изменението на климата; 3) устойчиво използване и опазване на 
водните и морските ресурси; 4) преход към кръгова икономика; 5) предотвратяване и 
контрол на замърсяването; 6) защита и възстановяване на биологичното разнообразие 
и екосистемите. За целите на Регламента за МВУ принципът за „ненанасяне на 
значителни вреди“ трябва да се тълкува по смисъла на чл. 17 от Регламента за 
таксономията, в който се определя какво представлява „значителна вреда“ за шестте 
екологични цели, обхванати в него. В съответствие с Регламента за Механизма за 
възстановяване и устойчивост и съответно, за да е налице спазване на принципа за 
„ненанасяне на значителни вреди“, всички предвидени инвестиции по настоящата 
процедура, следва да не водят до значителни вреди за всеки един от горепосочените 
шест екологични цели. Допълнителна информация относно прилагането на принципа за 
„ненанасяне на значителни вреди“, може да бъде намерена в Регламента за 
таксономията и в Известие на Комисията – „Технически насоки за прилагането на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Регламента за Механизма за 
възстановяване и устойчивост (2021/C58/01)“, както и в свързаните с тях документи.
A stratégiai közbeszerzés célja: Társadalmi célkitűzések teljesítése
Leírás: Реализирането на обществената поръчка цели да изпълни проектната дейност, 
заложена за изпълнение по подадено от община Пирдоп проектно предложение 
съгласно Административен договор за безвъзмездна финансова помощ (АДБФП) № BG-
RRP-11.018-0013-C03 за изпълнение на проект: „Изграждане и оборудване на нови 
социални услуги за резидентна грижа и специализирана социална услуга за лица с 
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увреждания в Община Пирдоп“ по Компонент „Социално включване“, инвестиция 
„Модернизиране на дългосрочната грижа“, процедура чрез директно предоставяне на 
конкретни крайни получатели BG-RRP-11.018 „Изграждане и оборудване на нови 
социални и интегрирани здравно-социални услуги за резидентна грижа и 
специализирани социални услуги за лица с увреждания“ от Националния план за 
възстановяване и устойчивост (НПВУ) и сключен АДБФП № BG-RRP-11.018-0013-C03 за 
изпълнение на проекта. Реализацията на проекта има съществено значение от гледна 
точка на заетостта и социално-икономическата стабилност в общината. Чрез 
изграждането на нова, нормативно съответстваща инфраструктура и последващото ѝ 
обзавеждане и оборудване се осигурява приемственост в предоставянето на 
социалните услуги, съответстваща на целта за осигуряване на институционалната грижа 
и подкрепа на лица с увреждания и техните семейства, както и осигурява възможност 
съществуващите служители да продължат работа в новите обекти, при по-добри 
условия и в съответствие със съвременните стандарти.
A környezeti hatások csökkentését célzó módszer: A biológiai sokféleség és az ökoszisztémák 
védelme és helyreállítása, A körforgásos gazdaságra való átállás, Az éghajlatváltozáshoz való 
alkalmazkodás, Az éghajlatváltozás mérséklése, A szennyezés megelőzése és csökkentése, 
A vízi és tengeri erőforrások fenntartható használata és védelme
Zöld közbeszerzési kritériumok: A zöld közbeszerzésre vonatkozó uniós kritériumok
A követett szociális cél: Akadálymentesség, Egyéb

5.1.8.  Akadálymentesítési kritériumok
A fogyatékossággal élő személyekre vonatkozó, akadálymentesítési kritériumok nincsenek 
beépítve az alábbi indoklás szerint
Indoklás: Естеството на настоящата обществена поръчка не предвижда въвеждане на 
специфични критерии за достъпност за лицата с увреждания, поради което такива не са 
предвидени в техническите спецификации.

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Bejegyzés a cégregiszterbe
Kiválasztási kritérium leírása: Възложителят не определя критерии за подбор по 
отношение на участниците.

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: „Най-ниска цена“
Leírás: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна 
оферта, определена по критерий за възлагане – „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, 
т. 1 ЗОП.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: bolgár
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://app.eop.bg/today/582360
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Megnevezés: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://app.eop.bg/today/582360

https://app.eop.bg/today/582360
https://app.eop.bg/today/582360


307719-2026 Page 12/13

Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: bolgár
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 19/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 6 Hónapok
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 20/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Nyári időszámítás szerinti kelet-európai 
idő
Hely: В системата
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: nem
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: nem

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Комисия за защита на конкуренцията
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: ОБЩИНА ПИРДОП
Regisztrációs szám: 000777216
Postacím: пл. ТОДОР ВЛАЙКОВ
Város: гр.Пирдоп
Irányítószám: 2070
Ország alegysége (NUTS): София (BG412)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Арина Тодорова
E-mail-cím: a_r_i@abv.bg
Telefonszám: +359884577899
Internetcím: https://pirdop.bg/bg/
Az ajánlatkérő szervezet profilja: https://app.eop.bg/buyer/25612
E szervezet szerepei: 
Vevő

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Комисия за защита на конкуренцията
Regisztrációs szám: 000698612
Postacím: бул. Витоша № 18
Város: София
Irányítószám: 1000

mailto:a_r_i@abv.bg
https://pirdop.bg/bg/
https://app.eop.bg/buyer/25612
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Ország alegysége (NUTS): София (столица) (BG411)
Ország: Bulgária
Kapcsolattartó pont: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail-cím: delovodstvo@cpc.bg
Telefonszám: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetcím: http://www.cpc.bg
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 46bf2b77-713c-4f56-b9a7-76a63ed55803  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 04/05/2026 13:28:32 (UTC+03:00) Nyári időszámítás 
szerinti kelet-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: bolgár
A hirdetmény közzétételi száma: 307719-2026
HL S kiadás száma: 86/2026
A közzététel dátuma: 05/05/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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